
 
 

 
 

 

 

ПРОГРАМА 

on-line роботи експертної групи під час проведення акредитаційної експертизи  

освітньо-професійної програми за першим рівнем вищої освіти за спеціальністю 035 

Філологія «Англійська мова: переклад у бізнес-комунікаціях» (ID у ЄДЕБО 51087) 

в Київському національному університеті технологій та дизайну 

08.04.2026-10.04.2026 

 

1. Призначення та статус цієї програми 

Ця програма є документом, що фіксує спільний погоджений план роботи експертної 

групи у закладі вищої освіти (далі - ЗВО) під час проведення акредитаційної експертизи 

освітніх програм, а також умови її роботи. Дотримання цієї програми є обов’язковим як для 

ЗВО, так і для експертної групи. Будь-які подальші зміни цієї програми можливі лише за 

згодою як експертної групи, так і ЗВО. 

Узгоджена програма on-line роботи фіксується в інформаційній системі Національного 

агентства із забезпечення якості вищої освіти і є частиною матеріалів акредитаційної справи. 

2. Загальні умови роботи експертної групи 

2.1. ЗВО забезпечує дистанційну присутність осіб, визначених у розкладі роботи 

експертної групи для кожної зустрічі on-line, у погоджений час. ЗВО надає технічну підтримку 

для необхідного налаштування комп’ютерів учасників та правильної інсталяції програмного 

забезпечення.  

2.2. Зустрічі, включені до плану візиту, є закритими. На них не можуть бути присутніми 

особи, які не були запрошені відповідно до розкладу. Технічну модерацію онлайн зустрічей 

здійснює один із членів експертної групи. Обов’язковою складовою запланованих 

дистанційних зустрічей є відеофіксація, яка ведеться представниками експертної групи. Запис 

зустрічей здійснюється виключно для внутрішнього використання Національним агентством 

із забезпечення якості вищої освіти і не передається третім особам.  

2.3. У розкладі роботи експертної групи передбачаються резервні on-line зустрічі, 

якщо проведення таких зустрічей зумовлене необхідністю проведення акредитаційної 

експертизи. Експертна група повідомляє про це ЗВО, де мають вжити розумних заходів аби 

забезпечити участь відповідних осіб у відповідних резервних зустрічах.  

2.4. У розкладі роботи експертної групи передбачено відкриту on-line зустріч. ЗВО 

зобов’язаний завчасно повідомити усіх учасників освітнього процесу за відповідними 

освітніми програмами про дату і час проведення зустрічі on-line, а також ідентифікатор або 

лінк, за яким до цієї зустрічі можна приєднатися. 



2.5. ЗВО надає документи та іншу інформацію, необхідну для проведення 

акредитаційної експертизи, на запит експертної групи. 

2.6. Контактними особами від ЗВО з усіх питань, пов’язаних з акредитацією освітніх 

програм, є гаранти освітніх програм, вказані у відомостях про самооцінювання. 

2.7. Акредитаційна експертиза у ЗВО проводиться з використанням платформи 

ZOOM.



 

3. Розклад роботи експертної групи 

 

08.04.2026-10.04.2026 

 

Час Зустріч або інші активності Учасники зустрічей 

День 1 – 08.04.2026 (середа) 

08.45–09.00 Підготовка до зустрічі 1 Члени експертної групи 

09.00–09.30 

 

Зустріч 1 з гарантом ОПП Члени експертної групи; 

Бойко Яна Вікторівна – гарант ОПП, завідувач кафедри філології та перекладу 

09.30–10.00 

 

Підсумовування зустрічі 1 і 

підготовка до зустрічі 2 

Члени експертної групи 

 

10.00–10.30 

 

Зустріч 2 з керівництвом та 

менеджментом ЗВО 

Члени експертної групи;  

Бойко Яна Вікторівна – гарант ОПП, завідувач кафедри філології та перекладу. 

 

Представники керівництва та менеджменту ЗВО: 

Остапенко Наталія Валентинівна – в.о. ректора, доктор технічних наук, професор; 

Ольшанська Олександра Володимирівна – проректор з науково-педагогічної 

діяльності (освітня діяльність), доктор економічних наук, професор; 

Ганущак-Єфіменко Людмила Михайлівна – проректор з наукової та міжнародної 

діяльності, доктор економічних наук, професор; 

Бєлялов Талят Енверович – проректор з науково-педагогічної діяльності та 

виховної роботи, доктор економічних наук, професор; 

Стаценко Володимир Володимирович – проректор з науково-педагогічної 

діяльності, доктор технічних наук, професор; 

Трусова Ірина Вікторівна – декан факультету культури і креативних індустрій, 

заслужений працівник культури України 

10.30–11.00 Підсумовування зустрічі 2 і 

підготовка до зустрічі 3 

Члени експертної групи 

11.00–11.40 

 

 

Зустріч 3 із професорсько-

викладацьким складом ОПП  

Члени експертної групи;  

Професорсько-викладацький склад ОПП: 

Бойко Яна Вікторівна – професор, завідувач кафедри філології та перекладу; 

Юферева Олена Володимирівна – професор кафедри філології та перекладу;  

Гудкова Наталія Миколаївна – доцент кафедри філології та перекладу; 

Мунтян Олександр Олександрович – доцент кафедри філології та перекладу;  



 

Халабузар Оксана Анатоліївна – доцент кафедри філології та перекладу; 

Федоренко Світлана Вікторівна – доцент кафедри філології та перекладу;  

Корнєєва Ірина Олександрівна – доцент кафедри філології та перекладу;  

Вишневська Марина Олександрівна – доцент кафедри філології та перекладу;  

Кугай Ксенія Борисівна – доцент, кафедра філології та перекладу;  

Махович Інна Анатоліївна – старший викладач кафедри філології та перекладу;  

Берковський Владислав Георгійович – доцент, кафедра сценічного мистецтва і 

культури; 

Черняк Дарія Сергіївна – доцент, кафедра сценічного мистецтва і культури; 

Москальов Максим Володимирович – доцент, кафедра професійної освіти в сфері 

технологій та дизайну; 

Зеленюк Оксана Володимирівна  – доцент, кафедра фізичного виховання та 

здоров’я 

11.40–12.00 Підсумовування зустрічі 3 і 

підготовка до зустрічі 4 

Члени експертної групи 

12.00–12.40 Зустріч 4 зі здобувачами ОПП Члени експертної групи;  

Здобувачі ОПП: 

1. Большак Дар’я – студентка БАМ-22; 

2. Авраменко Софія – студентка БАМ-22; 

3. Ковалюк Анна – студентка БАМ-22; 

4. Шаруда Катерина – студентка БАМ-22; 

5. Якимова Ада – студентка БАМ-23; 

6. Унгурян Олександра – студентка БАМ-23; 

7. Альошина Катерина – студентка БАМ-23; 

8. Попова Ірина – студентка БАМ-24; 

9. Москаленко Діана – студентка БАМ-24; 

10. Галат Анастасія – студентка БАМ-25; 

11. Юхименко Анастасія – студентка БАМ-25; 

12. Савченко Лариса – студентка БДАМ-22;  

13. Гончарук Марина – студентка БЗАМ-22; 

14. Хомляк Олена – студентка БЗАМ-23; 

15. Янковська Анна – студентка БДАМ-24 

12.40–13.00 

 

Підсумовування зустрічі 4 і 

підготовка до зустрічі 5 

Члени експертної групи 



 

13.00–-14.00 Перерва  

14.00–14.30 

 

Зустріч 5 із авторами відомостей 

про самооцінювання  

Члени експертної групи;  

Автори відомостей про самооцінювання: 

Макаренко Лідія Петрівна – керівник Центру менеджменту якості освітньої 

діяльності; 

Григоревська Олена Олександрівна – директор Навчально-методичного центру 

управління підготовкою фахівців; 

Бойко Яна Вікторівна – гарант ОПП, завідувач кафедри філології та перекладу; 

Юферева Олена Володимирівна – професор, кафедра філології та перекладу; 

Гудкова Наталія Миколаївна – доцент, кафедра філології та перекладу; 

Халабузар Оксана Анатоліївна – доцент, кафедра філології та перекладу; 

Федоренко Світлана Вікторівна – доцент, кафедра філології та перекладу; 

Корнєєва Ірина Олександрівна – доцент, кафедра філології та перекладу; 

Вишневська Марина Олександрівна – доцент, кафедра філології та перекладу; 

Кугай Ксенія Борисівна – доцент, кафедра філології та перекладу; 

Махович Інна Анатоліївна – старший викладач, кафедра філології та перекладу 

14.30–14.50 Підсумовування зустрічі 5 і 

підготовка до зустрічі 6 

Члени експертної групи 

14.50–15.20 

 

Зустріч 6 із випускниками ОПП Члени експертної групи; 

Випускники ОПП: 

1. Мирошниченко Єлизавета – випуск 2025; 

2. Лунга Таїсія – випуск 2025; 

3. Тернавська Єлизавета – випуск 2025; 

4. Шевель Юлія – випуск 2025; 

5. Довгопола Наталя – випуск 2025; 

6. Галаган Аліса – випуск 2025; 

7. Бородінова Ліна – випуск 2025 

 

15.20–15.30 

 

Підведення підсумків зустрічі 6 і 

підготовка до резервної зустрічі 

Члени експертної групи  

15.30–16.30 Резервна зустріч Члени експертної групи; 

особи, додатково запрошені на резервну зустріч 



 

16.30–18.00 Внутрішня зустріч експертної 

групи. Робота з документами 

Члени експертної групи 

 

 

 

День 2 – 09.04.2026 (четвер) 

 

09.00–10.00 

 

Організаційна зустріч членів 

експертної групи 

 

Члени експертної групи 

10.00–10.40 

 

 

Огляд матеріально-технічної 

бази, яку використовують під час 

реалізації ОПП 

Члени експертної групи; 

Бойко Яна Вікторівна – гарант ОПП, професор, завідувач кафедри філології та 

перекладу; 

Букорос Тетяна Олександрівна – директор науково-технічної бібліотеки; 

Юферева Олена Володимирівна – професор кафедри філології та перекладу; 

Гудкова Наталія Миколаївна – доцент кафедри філології та перекладу; 

Мунтян Олександр Олександрович – доцент кафедри філології та перекладу; 

Халабузар Оксана Анатоліївна – доцент кафедри філології та перекладу; 

Федоренко Світлана Вікторівна – доцент кафедри філології та перекладу; 

Корнєєва Ірина Олександрівна – доцент кафедри філології та перекладу; 

Вишневська Марина Олександрівна – доцент кафедри філології та перекладу; 

Кугай Ксенія Борисівна – доцент, кафедра філології та перекладу; 

Махович Інна Анатоліївна – старший викладач кафедри філології та перекладу; 

Струк Тетяна Вікторівна – старший лаборант; 

Митчик Дарина Сергіївна – студентка  

 

10.40–11.00 Підсумовування огляду МТБ і 

підготовка до зустрічі 7 

 

 

Члени експертної групи 

11.00–11.40 Зустріч 7 з адміністративним 

персоналом ЗВО,  представниками 

допоміжних структурних 

підрозділів і відповідальними 

особами ЗВО 

Члени експертної групи; 

Представники допоміжних структурних підрозділів і відповідальні особи ЗВО: 

Трусова Ірина Вікторівна – декан факультету культури і креативних індустрій, 

заслужений працівник культури України; 



 

 Григоревська Олена Олександрівна – директор навчально-методичного центру 

управління підготовкою фахівців;  

Макаренко Лідія Петрівна – керівник Центру менеджменту якості освітньої 

діяльності;  

Маргасова Вікторія Геннадіївна – директор Офісу міжнародної та проектної 

діяльності;  

Галавська Людмила Євгеніївна – начальник науково-дослідної частини;  

Вергун Михайло Олексійович – головний бухгалтер;  

Букорос Тетяна Олександрівна – директор науково-технічної бібліотеки;  

Колодяжна Алла Володимирівна – представник Центру психологічної підтримки;  

Сінькевич Тетяна Віталіївна – директор Центру праці та кар’єри 

11.40–12.00 Підсумовування зустрічі 7 і 

підготовка до зустрічі 8 

Члени експертної групи 

12.00–12.30 Зустріч 8 із представниками 

студентського самоврядування 

 

 

Члени експертної групи; 

Представники студентського самоврядування: 

Живоденко Ірина – в.о. голови Студентської ради Київського національного 

університету технологій та дизайну; 

Лукʼянова Анжеліка – в.о голови Студентської ради факультету культури і 

креативних індустрій Київського національного університету технологій та 

дизайну;  

Савіцька Діана – голова студентського профкому факультету культури і 

креативних індустрій Київського національного університету технологій та 

дизайну; 

Комендант Анна – т.в.о. профкому Київського національного університету 

технологій та дизайну 

12.30–13.00 

 

Підсумовування зустрічі 8 і 

підготовка до зустрічі 9 

Члени експертної групи 

13.00–14.00 Перерва 

 

 

14.00–14.40 

 

Зустріч 9 із роботодавцями та 

стейкхолдерами ОПП  

Члени експертної групи; 

Представники роботодавців та стейкхолдерів ОПП:  

Любима Анна Олексіївна – Торгово-промислова палата України, м. Київ; 

Полуляхов Артем Сергійович – бюро перекладів «ИнЯз», м. Київ; 



 

Зайченко Юлія Олегівна – перекладач у ПАТ «НВО «Імпульс», Національний 

технічний університет України «Київський політехнічний інститут імені Ігоря 

Сікорського»; 

Федоренко Євген Валентинович – директор ТОВ «Торгово-промислова 

компанія»;  

Солодка Анжеліка Костянтинівна – д.пед.н., професор, завідувачка кафедри 

перекладу, Національний університет кораблебудування імені адмірала Макарова; 

Ребрій Олександр Олександрович – д.філол. н., професор, завідувач кафедри 

перекладознавства імені Миколи Лукаша, Харківський національний університет 

імені В.Н. Каразіна (Харків, Україна); 

Хаботнякова Поліна Сергіївна – к.філол.н., усний та письмовий перекладач-

фрілансер 

14.40–15.00 Підсумовування зустрічі 9, 

підготовка до резервної зустрічі та 

відкритої зустрічі 

Члени експертної групи 

15.00–15.30 Резервна зустріч Члени експертної групи; 

особи, додатково запрошені на резервну зустріч 

15.30–16.00 Відкрита зустріч 

 

Члени експертної групи; 

усі охочі стейкхолдери ОПП (крім гаранта ОПП та представників адміністрації 

університету) 

16.00–16.30 

 

Підсумовування відкритої 

зустрічі, підготовка до фінальної 

зустрічі 

Члени експертної групи 

16.30–17.00 Фінальний брифінг 

 

Члени експертної групи; 

Бойко Яна Вікторівна – гарант ОПП, завідувач кафедри філології та перекладу 

Представники керівництва та менеджменту ЗВО: 

Остапенко Наталія Валентинівна – в.о. ректора, доктор технічних наук, професор;  

Ольшанська Олександра Володимирівна – проректор з науково-педагогічної 

діяльності (освітня діяльність), доктор економічних наук, професор; 

Ганущак-Єфіменко Людмила Михайлівна – проректор з наукової та міжнародної 

діяльності, доктор економічних наук, професор; 

Бєлялов Талят Енверович – проректор з науково-педагогічної діяльності та 

виховної роботи, доктор економічних наук, професор; 



 

Стаценко Володимир Володимирович – проректор з науково-педагогічної 

діяльності, доктор технічних наук, професор; 

Трусова Ірина Вікторівна – декан факультету культури і креативних індустрій, 

заслужений працівник культури України  

17.00–17.30 Підсумовування фінальної 

зустрічі  

Члени експертної групи 

17.30–18.00 Внутрішня зустріч експертної 

групи. Робота з документами. 

Члени експертної групи 

 

День 3 – 10.04.2026 (п’ятниця) 

09.00–12.00 Внутрішня зустріч експертної 

групи 

Члени експертної групи 

12.00–13.00 Резервна зустріч** 

Члени експертної групи.  

**За потребою ЕГ у випадку оголошення 

повітряної тривоги під час основних зустрічей 

13.00–18.00 
Внутрішня зустріч експертної 

групи 

Члени експертної груп 

 


